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THE AUSTRALIAN RACE:

No. 208p.—GONN STATION, MURRAY RIVER.

By JorN McCarTHY, Esq.

Kangaroo - - koora. Hand - - - mananook.
Opossum - willa. 2 Blacks - - pellige kooli.
Tame dog - - werangun. 3Blacks - - pellige karp
‘Wild dOg - - kooli.

Emu - - - kowir. One - - - karp.
Black duck - ~ nerre. | Two - - - pelli

Wood duck- - nonnuk, ° pe’ge.
Pelican - - niinungoor. Three - - - pell:lge kar;.).
Laughing jackass koorong-koorong. | Four - - - pellige-pellige.
Native companion kuthon. | Father - - marne.
White cockatoo - jinup. Mother - - quingoni.
Crow - - waga. Sister-Elder - charche.
Swan - - - koonawar. s Younger -

Egg - - - merkook. Brother-Elder - wooi.

Track of a foot - perring. ” Younger

Fish - - jowwill. A young man - kolkon.
Lobgter - - = = Anoldman - cherribong.
Grayﬁa.h - liplipkill An old woman - winimgoor.
Mosquito - - leroo.

Fy - - - pitchi. A bab%r - - poban.
Snake- - - keniwil, A White man -

The Blacks - - ba.ng. Children - . pimbn.ngo.
A Blackfellow - kooli. Head - - - moranoo.

A Black woman - leurook. Eye - - merrino,
Nose - - - karnook. Ear - - - wimbolo.
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Mouth - - worronook.
Teeth - - - liarnoock.
Hair of the head- naranauk.

Beard - - noninook.
Thunder - mondar.
Grass - - poowotch.
Tongue - - challenook.
Stomach - - widjibiabo.
Breasts - - chongo.
Thigh - - karnook.
Foot - - - chinonook.
Bone - - maderook.
Blood - - - kooroko.
Skin - - - witchook.
Fat - - - pappolo.
Bowels - - koonoogquanwik,
Excrement - - koonni.
War-spear - - koo-o-in.
Reed-spear - - charam.
Throwing-stick - korrik.
Shield - - mulkar,
Tomahawk - - deerr.
Canoe- - - yoonguch.
Sun - - - nowi.
Moon - - wyngwil.
Star - - toort.
Light- - - parap.
Dark - - - parong.
Cold - - - bonbondabong.
Heat - - - narngar.
Day - - - nowi.
Night- - - pori

Fire - - - wonnup.
Water - kuthin,
Smoke - - poarti.
Ground - - jar.

Wind -~ - - merring.
Rain - - - mittok.
God - -

Ghosts -

Boomerang -

Hill -

Wood - - - kumbowi.

Stone - - - larr.

Camp - - - larrer.

Yes - - - ponmgi

No - - - yambd

I - - - yandong.

You - - - ninan,

Bark - - - tolang.

Good - - - dalko.

Bad - - - yathanuntook.

Sweet - - - wotayar.

Food - - - poonioom.

Hungry - - wolkunder.

Thirsty - - punkunnooder.

Eat - - - chukelander.

Sleep - - - qombander.

Drink- - - kobbalander.

Walk - - - jarwander.

See - - - narkalander.
| 8t - - - parwonter.

Yesterday - - jellik-jellik.

To-day - - kilarwit,

To-morrow - - berrpoo.

Where are the wingella kooli?.
Blacks?

Idon’t know - wingari?
Plenty - - barrok.
Big - - - quormbirn,
Little- - - mertook.
Dead - - - mertingin.
By-and-by - - kaliman,
Come on - - quam,
Milk - - -
Eaglehawk - -

Wild turkey -
Wife - - -



